
Dear Mr.  Chance, 

I n  i ts  Interim Report on the regulation of the Richelieu- 
Champlain datedMarch, 1975, the International Joint Canmission recom- 
mended, inter a l ia ,  that environmen_tal and ,net benefit studies be 
undertaken and that, if it was deemed desirable to  proceed concurrently 
w i t h  construction of proposed wrks and dredging i n  the St, Jean Rapids, 
an application be submitted at the earliest  possible date for  its approval 
i n  accordance with the Boundary Waters Treaty and the Commission's d e s  
of procedure, 

On April 1, 1937, the Government of C a n a d a  applied to  the 9'' Commission for  approval under Article I V  of the Boundary Waters Treaty 
for the construction and operation of remedial works i n  the Richelieu 
River. 
water levels of the upper Richelieu and Lake Champlain for  the reclamation 
and protection of lowlying lands in the Province of Quebec. 
1937, the International Joint Cownission issued an Order of Approval author- 
izing the construction and operation of the works applied for. 
of February 21, 1975, tlie Director of UeSeA. Division of the Department of 
E x t e d  Affairs informed you, inter alia, that i n  the opinion of the 
Government of Canada, the Cammission's Order of Appruval of June 10, 1937, 
remains valid, 
the Fryer's Island Project not now be completed or operated. 

Those works and their operation were designed to lower the flood 

On June 10, 

In  a l e t t e r  
CY 
\ 

I n  its March 1975 Report, the Commission recommended that 

I n  a le t te r  to  the Commission, dated March 24, 1975, the U,S. 
Department of State indicated i ts  endorsement of the conclusions and 
recommendations of the Commission, I n  a l e t t e r  from the Secretary of State 
for External Affairs, dated May 2, 1975, the Government of Canada indicated 
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its concurrence with the proposed net benefit and environmental studies, 
and undertook to consider the means whereby construction of the proposed 
works and dredging might be carried out. P- & A d ?  

v 
Against this background, the yvemment of Canada, supported by 

the Government of Quebec, hereby appliei; for permission to perform dredging 
in the Richelieu River and to constructl. a fixed-crest weir having a crest 
elevation of approximately 92.85 feeti The Government of.. Quebec wil l  build 
and maintain the works in accordance with an agreement between the Govern- 
ments of Canada and Quebec. 
attached, providing the location of the weir and of the dredging, as well 
as cost estimates and a proposed schedule. 
the completion of dredging and construction of the weir would replace the 
natural water level control in the upstream Richelieu and Champlain, providing 
for equivalent flood control and other benefits similar to regulation scheme 
P-5 described in the Final Report to the Cammission by the International 
Champlain-Kichelieu Engineering Board in September, 1974, The purpose of 
the works is to provide a limited amount of flood control and to ensure main- 
tenance of l o w  water levels. 
model and provides similar flood control benefits to P-5 at a lower cost, 
without gate operation, Mhile environmental considerations of the scheme 
are dealt w i t h  briefly in the attached report, the Government of Canada will, 
in a few weeks, provide the Commission w i t h  a more detailed statement of the 
anticipated environmental effects of the proposed works. 

A detailed report on the proposed scheme is 
.e .  

In summary, it is expected that 

This proposal has been tested on a hydraulic 

The Governments of both Canada and Quebec fully share the Cdssion's 
view that the question of flood control in the Richelieu-Champlain Basin has 
become increasingly urgent requiring solution by the best possible means, 
having regard to costs and benefits and to environmental disruption. For 
this reason the Government of Canada  requests that t h i s  application be dealt 
with as rapidly as is consistent w i t h  Commission procedures so that a measure 
of flood control can be provided at the earliest possible date. 



The secretary of State for External Affairs SecrEtaire d ' E t a t  aux A f f a i r e s  extErieures 

Canada 
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Monsieur D. G .  Chance 
Secr6 ta i re  de l a  Section canadienne 

Commission mixte in t e rna t iona le  
Immeuble Burnside, pi2ce 850 

151, rue  Slater 
O t t a w a  (Ontario) 

Monsieur, 

Dans son Rapport p roviso i re  de m a r s  1975 sur l a  r6gu la r i sa t ion  de l a  
r i v i s r e  Richelieu e t  du l a c  Champlain, l a  Commission mixte in t e rna t iona le  a 
recommand6 notamment qu'on 6tudie  son incidence 6cologique e t  ses avantages 
ne t s  e t  que, s ' i l  6 t a i t  jug6 souhaztable a 'entreprendre de f r o n t  l a  construct ion 
de l 'ouvrage pro je t6  e t  l e s  travaux de dragage dans l e s  r ap ides  de S a i n t d e a n ,  
une demanae l u i  s o i t  soumise 
approbation conform6ment au TFait6 sur les eaux l imitrophes e t  aux r s g l e s  de 
proc6dure de l a  Commission. 

l e  p lus  t8t  poss ib le  en vue d 'ob ten i r  son 

L e  ler ami1 1937, conformsment 2 l ' a r t i c l e  I Y  du Trai t6  s u r  les 
eaux l imitrophes,  l e  Gouvernement au Canada demandait 2 l a  Commission mixte 
in t e rna t iona le  d'approuver l'am6nagement d'un ouvrage de cont r6 le  dans l a  
r i d r e  Richel ieu en vue de r6du i r e  les  crues  dans l a  p a r t i e  sup6rieure de 
l a  r i v i s r e  Richel ieu e t  l e  lac  Champlaih. e t  a i n s i  a s s a i n i r  e t  pro teger  
ce r t a ines  terres basses  s i t u6es  dans l a  province de Qu6bec. 
l a  Commission 6mettait une ordonnance approuvant l 'ouvrage en questiorf. 
une lettre en da te  au 2 1  fernier 1975, l e  Directeur  des  Affaires des  Etats-Unis 
d'Am6rique du minis-t&e aes Affaikes ex t6r ieures  vous informait  notamment que, 
de l ' a v i s  au Gouvernement du Canada, l'ordonnance 6mise pa r  l a  Commission l e  
1 0  j u i n  1937 demeurait va l ide .  Dans son r appor t  de m a r s  1975, l a  Commission 
recommandait que l e  p r o j e t  de 1"le T r y e r s  ne s o i t  n i  parachev6 n i  explo i t6  
pour l ' i n s t a n t .  

L e  1 0  j u i n  1937, 
Dans 

/ 

Le  24 mars 1975, l e  D6partement d ' E t a t  am6ricain fa isai t  parveni r  
une l e t t r e  a l a  Commission, l u i  indiquant q u ' i l  e n t 6 r i n a i t  ses conclusions 
e t  recommandations. 
p a r  l l i n twm$dia iPe  de son s e c r g t a i r e  d 'E ta t  aux Affaires ex t6 r i eu res ,  informait  
l a  C m i s s i o n  q u ' i l  approuvait  l es  Gtudes propos6es sur les incidences 6cologiques 
et les avantages n e t s ,  e t  s ' engagea i t  
l a  construct ion de l 'ouvrage p ro je t6  e t  l e s  travaux de dragage. 

Dans une lettre du 2 , m a i  1975, l e  Gouvernement du Canada, 

examiner les moyens de mener 2 bien 



Ces ja lons  h i s to r iques  posks, le  Gouvernement du Canada, avec l ' a p p u i  
du Gouvernement du Qukbec, demande par  l a  pr6sente  l ' a u t o r i s a t i o n  d ' e f f ec tue r  
des travaux de dragage aans l a  rivihere Riche l ieu  e t  de cons t ru i r e  un dkversoir  
3 crste f i x e  dont l ' k l6va t ion  au-aessus du niveau de l a  mer serait d 'environ 
92.85 pieds.  
l ' e n t r e t i e n  conform6ment 2 un accord intervenu avec l e  Gouvernement du Canada. 
Veuillez t rouver  c i - j o i n t  un expose d 6 t a i l l k  des amknagements envisages 05 
l ' o n  f a i t  6 t a t  de l'emplacement du barrage e t  des t ravaux de dragage a i n s i  que 
des coGts e t  du ca lendr ie r  d'exgcution prkvus. 
travaux de dragage e t  l a  cqnstruct ion du barrage,  une f o i s  achevks, modifieront 
l e  d6bi t  n a t u r e l  des eaux dans l a  p a r t i e  supkrieure de l a  r i v i a r e  Richel ieu 
e t  l e  niveau n a t u r e l  du l a c  Champlain, assurant  un contrSle  des crues  6quivalent  
e t  d ' au t r e s  avantages semblables au cont r8 le  e t  aux avantages a t tendus  du 
plan d'amknagement P-5 &wit dans l e  rappor t  f i n a l  que l e  Bureau technique 
i n t e r n a t i o n a l  Champlain-Richelieu a prksent6 l a  Commission en septembre 1974. 
Le but de l 'ouvrage est d 'assurer  un c e r t a i n  con t r a l e  des  crues  e t  de maintenir  
les niveaux d 'k t iage .  Les tests auxquels on a prockdk au moyen d'un modale 
hydraulique r k d l e n t  que, sur l e  plan du contrSle  des  c rues ,  cette so lu t ion  
donne des  avantages semblaKles 2 ceux au-plan d'amgnagement P-5, m a i s  2 un 
coat  moindre e t  sans qu'i'l s o i t  ngcessalre  d 'ac t ionner  des vannes. L e  rappor t  
c i - jo in t  ne fa i t  Qtat  que 5riSvement aes incidences prkvues s u r  l'environnement, 
m a i s  l e  Gouvernement au Canada d o i t ,  dans l e s  semaines qui  su iven t ,  en f o u r n i r  
2 l a  Commission un expos6 p l u s  a k t a i l l k .  

Le,Gouvernement du Qukbec cons t ru i ra  l 'ouvrage e t  en assurera  

En rksumk,  on estime que les 

Les Gouvernements du Canada e t  du Qu6bec conviennent pleinement 
avec l a  Commission que l a  quest ion du con t r a l e  des  crues  dans l e  bass in  de l a  
r i d r e  Richel ieu e t  du l a c  Champlain a p r i s  un ca rac t s r e  sans cesse p lus  
urgent et  exige lamei l leure  so lu t ion  p o s s S l e ,  compte tenu du coGt e t  des  
avantages ainsi: que aes ilnci'dences sur l'environnement. C ' e s t  pourquoi l e  
Gouvernement au Canada demande ^a l a  CommTssion de donner suite 3 l a  prksente  
demande a u s s i  rapi'aement que s e s r 8 g l e s  de  prockdure l e  l u i  permettent a f in  
que l ' on  puisse  assurer, aans l e s m e i ' l l e u r s  aklais, une ce r t a ine  mesure de 
conizr8le des  crues .  

Recevez, Monsieur, l ' a ssurance  de m e s  sent iments  dis t ingugs.  

Allan J. MacEachen 


